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บทคััดย่่อ
บทความวิิจััยนี้้�มีีวััตถุุประสงค์์ 2 ข้้อ คืือ 1)  เพื่่�อศึึกษาความเป็็นมาคััมภีีร์์พระ

ไตรปิิฎกของพระพุุทธศาสนาเถรวาท  และ 2)  เพื่่�อศึึกษาพััฒนาการการสืืบทอดคััมภีีร์์พระ

ไตรปิิฎกในสมััยกรุุงรััตนโกสิินทร์์  

ผลการศึึกษาพบว่่า พระไตรปิิฎกเป็็นตำราหรืือคััมภีีร์์ที่่� เป็็นคำสั่่�งสอนของ

พระพุุทธเจ้า้  หมายถึึง คำสอนหมวดใหญ่ ่3 หมวด คือื พระวินัิัยปิิฎก พระสุุตตัันปิฎก และพระ

อภิิธรรมปิิฎก การรวบรวมและจััดหมู่่�หมวดหมู่่�พุุทธพจน์ โดยการสัังคายนาครั้้�งแรกหลัังพุุทธ

ปริินิิพพานสามเดืือน คำสอนดังที่่�สืืบทอดกัันมาด้้วยปากเปล่่าหรืือมุุขปาฐะ และได้้จารึึกเป็็น

ลายลัักษณ์์อัักษรในคราวสัังคายนาครั้้�งที่่�สี่่� ส่่วนในด้้านพััฒนาการสืืบทอดคััมภีีร์์พระไตรปิิฎก

ในสมััยกรุุงรััตนโกสิินทร์์นั้้�น มีีการจััดพิิมพ์์พระไตรปิิฎกเป็็นเล่่มหนัังสืือครั้้�งแรก ในรััชกาลที่่�ห้้า 

เพื่่�อฉลองงานรััชดาภิิเษก พระไตรปิิฎกมีีจำนวนรวม 39 เล่่ม ส่่วนพระไตรปิิฎกฉบัับที่่�สมบููรณ์์ 

คืือ พระไตรปิิฎกฉบัับสยามรััฐ  มีีจำนวน 45 0เล่่ม ทำในสมััยรััชกาลที่่�เจ็็ด  และในสมััยรััชกาล

ที่่�เก้้า ได้้มีีการจััดทำพระไตรปิิฎกบรรจุุไว้้ในระบบคอมพิิวเตอร์์ มีีการนำพระไตรปิิฎกไปใช้้ใน

ระบบออนไลน์์  และคณะสงฆ์์ไทยยัังได้้ทำการตรวจชำระและสัังคายนาไว้้เป็็นหมวดหมู่่�  โดย

จารึึกลงบนแผ่่นหิินอ่่อน  เพื่่�อเป็็นถาวรวััตถุุอัันเป็็นนิิมิิตหมายแห่่งความมั่่�นคงของพระพุุทธ

ศาสนาสืืบมาจนถึึงปััจจุุบัันนี้้�

คำสำคััญ : พระไตรปิิฎก, การสืืบทอดคััมภีีร์์, พระพุุทธศาสนา
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Abstract
This research article has two objectives: 1) to study the history of the 

Tripitaka of Theravada Buddhism and 2) to study the development of the Tripitaka 

inheritance in the Rattanakosin period.

 The results of the study found that the Tripitaka is a textbook or scripture 

that is the teachings of the Lord Buddha, meaning the teachings in three major 

categories: Vinaya Pitaka, Sutta Pitaka and Abhidhamma Pitaka. The collection and 

classification of the Buddha’s words by the first council three months after  

the Buddha’s passing. The teachings were passed down orally or orally and  

recorded in writing during the Fourth Council. In terms of the development of 

the Tripitaka inheritance in the Rattanakosin period, the Tripitaka was first printed 

in book form in the reign of King Rama V to celebrate his coronation. The Tripitaka 

has a total of 39 volumes. The complete version of the Tripitaka, the Siam Rath 

Tripitaka, has 450 volumes, produced in the reign of King Rama VII and King 

Rama IX. The Tripitaka has been compiled and stored in a computer system. 

The Tripitaka has been used online. The Thai Sangha has also revised and orga-

nized the recitation into categories, inscribed on marble slabs, to serve as perma-

nent objects that signify the stability of Buddhism up until the present. 

Keywords: Tripitaka, Scripture inheritance, Buddhism

บทนำ
พระพุุทธศาสนาเป็็นศาสนาอเทวนิิยม (Non-theism) ซึ่่�งปฏิิเสธความมีีอยู่่�ของ

พระผู้้�เป็็นเจ้้าในการสร้้างโลก ผู้้�ดลบันดาลความเป็็นไปต่่างๆ แต่่อาจยอมรัับว่่ามีีเทวดาต่่างๆ 

และศาสนาพุทุธเชื่่�อในศักัยภาพของมนุษุย์ว์่า่ทุุกคนสามารถพัฒันาตนเองที่่�ทำให้ไ้ปสู่่�ความเป็น็

มนุุษย์์ที่่�สมบููรณ์์ได้้ด้้วยความเพีียรของตน  โดยอาศััยหลัักเหตุุผล  คืือเหตุุปััจจัยต่่างๆ เมื่่�อเกิิด

ขึ้้�นย่่อมเป็็นไปตามกำลัังของเหตุุปััจจััย การเริ่่�มในการนัับถืือศาสนาของมนุุษย์์  มีีหลากหลาย

สาเหตุุและมีีวิิวััฒนาการ โดยอาจแบ่่งเป็็นยุุคสมััยแห่่งความเชื่่�อที่่�เกิิดขึ้้�นมีีลัักษณะที่่�มีีปรากฏ

แตกต่่างกัันไป (สุุเมธ เมธาวิิทยากููล, 2525: 33)
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เมื่่�อเอ่่ยถึึงคััมภีีร์์พระไตรปิิฎก ชาวพุทธทั่่�วไปย่่อมทราบดีีว่าหมายถึึง คััมภีีร์์ที่่�

รวบรวมหลัักคำสอนของพระพุุทธเจ้้าไว้้อย่่างสมบููรณ์์ที่่�สุุด ถืือว่่าเป็็นวรรณกรรมที่่�เก่่าแก่่ที่่�สุุด

ในประวััติศิาสตร์์พุทุธศาสนา นับัเป็็นหลักัฐานชั้้�นหนึ่่�งสำหรัับการอ้้างอิิงในการเทศนา  ปาฐกถา

หรืือบรรยายธรรม  และเป็็นแหล่่งข้้อมููลพื้้�นฐานเกี่่�ยวกัับการศึึกษาหาความรู้้�ในทางพระพุุทธ

ศาสนา ที่่�จริงแหล่่งข้้อมููลทางพระพุุทธศาสนา มีีหลายประเภท จึงึมีีการจััดลำดัับชั้้�นวรรณกรรม

ภาษาบาลีี ซึ่่�งตามมติิของนัักปราชญ์์ไทยได้้จััดแบ่่งไว้้ 5 ระดัับ คืือ	

1. พระไตรปิิฎก เป็็นหลัักฐานชั้้�นหนึ่่�ง  เรีียกว่่า “บาลีี”

2. คำอธิิบายพระไตรปิิฎก เป็็นหลัักฐานชั้้�นสอง  เรีียกว่่า “อรรถกถา”

3. คำอธิิบายอรรถกถา เป็็นหลัักฐานชั้้�นสาม เรีียกว่่า “ฎีีกา”

4. คำอธิิบายฎีีกา เป็็นหลัักฐานชั้้�นสี่่�  เรีียกว่่า “อนุุฎีีกา”

5. หลัักฐานชั้้�นห้้า เรีียกว่่า “สััททาวิิเสส” ซึ่่�งว่่าด้้วยไวยากรณ์์ภาษาบาลีีฉบัับ

ต่่าง ๆ และอธิิบายศััพท์์ทั่่�วไป (ทองหล่่อ วงษ์์ธรรมา, 2528: 49)

หากไม่่นับัพระไตรปิิฎก หรืือ “บาลีี”  ซ่ึ่�งเป็็นหลักัฐานชั้้�นหนึ่่�งแล้้ว  คัมัภีีร์อ์ันัดับสอง

ที่่�รู้้�จัักกัันคืือทั่่�วไปในนามอรรถกถา  นัับว่่าน่่าสนใจอยู่่�ไม่่น้้อย  เพราะเป็็นคััมภีีร์์ที่่�อธิิบายขยาย

ความพระพุุทธพจน์์  หรืือบาลีีให้้เข้้าใจ หมายความว่่า ตอนใดที่่�เป็็นพุุทธพจน์์ซ่ึ่�งตรััสไว้้ย่่อ ๆ   

ก็จ็ะมีีคำอธิิบายขยายความพุุทธพจน์นั้้�น เพ่ื่�อให้ม้ีีเนื้้�อหาสมบููรณ์์และเพ่ื่�อให้เ้กิดิความเข้า้ใจมาก

ยิ่่�งขึ้้�น ข้้อความที่่�อธิิบายขยายความพุุทธพจน์์นี้้�แหละท่่านเรีียกว่่า “อรรถกถา” อาจารย์์ผู้้�แต่่ง

คััมภีีร์์อรรถกถา เรีียกว่่า “พระอรรถกถาจารย์์”

ศาสนาทุุกศาสนา ย่อ่มมีีคัมภีีร์ห์รืือตำราทางศาสนาเป็็นหลักัในการสั่่�งสอน แม้้เดิิม

จะมิิได้้ขีีดเขีียนเป็็นลายลัักษณ์์อัักษร แต่่เมื่่�อมนุุษย์์รู้้�จักใช้้ตััวหนัังสืือ ก็็ได้้มีีการเขีียน การจารึึก

คำสอนในศาสนานั้้�นไว้้ เมื่่�อโลกเจริิญขึ้้�นถึงกัับมีีการพิิมพ์์หนัังสืือเป็็นเล่่ม ๆ  ได้้ คััมภีีร์์ศาสนา

เหล่่านั้้�นก็็มีีผู้้�พิิมพ์์เป็็นเล่่มขึ้้�นโดยลำดัับ

พระไตรปิิฎกหรืือเรีียกในภาษาบาลีีว่่า ติิปิิฏกหรืือเตปิิฏกนั้้�น เป็็นคัมภีีร์ทาง

พระพุุทธศาสนาเช่่นเดีียวกับไตรเวทเป็็นคัมภีีร์์ของศาสนาพราหมณ์์ ไบเบิ้้�ลของศาสนาคริิสต์์ 

อััล กุุรอานของศาสนาอิิสลาม

กล่่าวโดยรููปศััพท์ คำว่่าพระไตรปิิฎก แปลว่า 3 เมื่่�อแยกเป็็นคำๆ ว่่าพระ+ไตร+ปิิฎก 

คำว่่าพระเป็็นคำแสดงความเคารพหรืือยกย่่อง คำว่่า ไตร แปลว่า 3 คำว่่าปิิฎก แปลได้้ 2 อย่่าง 

คืือแปลว่าคััมภีีร์หรืือตำราอย่่างหนึ่่�ง  แปลว่ากระจาดหรืือตะกร้้าอย่่างหนึ่่�ง  ที่่�แปลว่ากระจาด

หรืือตะกร้้า  หมายความว่่า เป็็นที่่�รวบรวมคำสั่่�งสอนของพระพุุทธเจ้้าไว้้เป็็นหมวดหมู่่�ไม่่ให้้

กระจััดกระจาย  คล้้ายกระจาดหรืือตะกร้้าอัันเป็็นภาชนะใส่่ของ ฉะนั้้�น (สุุชีีพ ปััญญานุุภาพ, 
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2530: 1) การกล่่าวถึงความเป็็นมาของแหล่่งพระไตรปิิฎก จำเป็็นต้องกล่่าวถึงเหตุุการณ์์ตั้้�งแต่่ยััง

มิไิด้้จดจารึึกเป็็นลายลักัษณ์์อัักษร รวมทั้้�งหลัักฐานเรื่่�องการท่่องจำ และข้้อความที่่�กระจััดกระจาย

ยังัมิไิด้้จััดเป็็นหมวดหมู่่�จนถึงึมีีการสังัคายนา คือืจัดัระเบีียบหมวดหมู่่� การจารึกึเป็็นตัวัหนังัสือืและ

การพิมิพ์์เป็็นเล่่ม ในเบื้้�องแรกเห็็นควรกล่่าวถึงพระสาวก 4 รููป ผู้้�ที่่�มีีส่วนเกี่่�ยวข้้องกับัประวัตัิคิวาม

เป็็นมาแห่่งพระไตรปิิฎก คืือ พระอานนท์ ในฐานะที่่�ทรงจำพระพุุทธวจนะไว้้ได้้มาก พระอุุบาลีี  

ผู้้�เชี่่�ยวชาญทางวินิัยั ในฐานะที่่�ทรงจำวินิัยัปิิฎก พระโสภณกุฏุิกิัณัณะ  ผู้้�เคยท่่องจำบางส่่วนแห่่ง

พระสุุตตัันตปิิฎก และกล่่าวข้้อความนั้้�นปากเปล่่าในที่่�เฉพาะพระพัักตร์์ของพระพุุทธเจ้้า ได้้รัับ

สรรเสริญิว่าจำได้้ดีีมาก ทั้้�งสำเนีียงที่่�กล่่าวที่่�กล่่าวข้้อความ

พระไตรปิิฎกหรืือปิิฎก 3 นี้้� เป็็นคััมภีีร์์ที่่�มีีขนาดใหญ่่โตมาก มีีเนื้้�อหามากมาย ดัังที่่�

ท่่านระบุุไว้้ว่่ามีี 84,000 พระธรรมขัันธ์ ฉบัับพิิมพ์์อัักษรไทยจััดแยกเป็็น 45 เล่่ม นัับรวมได้้ถึึง 

22,379  หน้า้ หรือืเป็น็ตัวัอักัษรประมาณ 24,300,000 ตัวั แต่ล่ะปิฎิกมีีการจัดัแบ่ง่หมวดหมู่่�บท

ตอน ซอยออกไปมากมายซัับซ้้อน ดัังปรากฏในแผนภููมิิแสดงโครงสร้้างพระไตรปิิฎก 

ในประเทศไทย พระไตรปิิฎกได้้รับัการตีีพิมพ์์เป็็นเล่่มหนัังสืือด้้วยอัักษรไทยเป็็นครั้้�ง

แรกในสมััยรััชกาลที่่� 5 เมื่่�อ พ.ศ.2431 การตีีพิมพ์์เสร็็จเรีียบร้้อยและมีีการฉลองใน พ.ศ.2436 

พร้้อมกัับงานรัชดาภิิเษก พระไตรปิิฎกที่่�ตีีพิมพ์์ครั้้�งนั้้�นจัดเป็็นจบละ 39 เล่่ม ต่่อมา พ.ศ.2468 

ในสมััยรััชกาลที่่� 7 ได้้โปรดเกล้้าฯ ให้้ตีีพิมพ์์ใหม่่เป็็นพระไตรปิิฎกฉบัับที่่�สมบููรณ์์ เพ่ื่�ออุุทิศิถวาย

พระราชกุุศลแด่่รัชักาลที่่� 6 เรีียกว่่า พระไตรปิิฎกฉบัับสยามรััฐ มีีจำนวนจบละ 45 เล่่ม ซ่ึ่�งได้้ถือื

เป็็นหลัักในการจััดแบ่่งเล่่มพระไตรปิิฎกในประเทศไทยสืืบมาจนปััจจุุบััน

ดัังนั้้�น พระไตรปิิฎกมีีพััฒนาการมาโดยลำดัับ ในแง่่ประวััติิศาสตร์์และความเป็็น

มาที่่�น่่าสนใจอย่่างยิ่่�ง ผู้้�วิิจััยจึึงเห็็นว่่าพระไตรปิิฎกมีีความสำคััญมากต่่อการเผยแผ่่พระพุุทธ

ศาสนา คำสั่่�งสอนของพระสััมมาสััมพุุทธเจ้้าซึ่่�งได้้ถููกจััดไว้้ให้้เป็็นหมวดหมู่่� ง่่ายต่่อการศึึกษา

ค้น้คว้า้ และนำมาเป็น็หลักัในการดำเนินิชีีวิติ โดยเชื่่�อมโยงให้เ้ห็น็พัฒันาการคัมัภีีร์พ์ระไตรปิฎิก

ในสมัยักรุงุรัตันโกสินิทร์ว์่า่มีีความเป็น็มาอย่า่งไร รวมไปถึงึการสังัเคราะห์ ์การสรุปุเนื้้�อหาสาระ 

จุุดเด่น่ ลักัษณะพิเิศษของพระไตรปิฎิกว่า่มีีลำดับัขั้้�นตอนการจัดัทำคัมัภีีร์พระไตรปิฎิกอย่า่งไร 

เพื่่�อให้้เกิิดประโยชน์์ที่่�จะนำไปศึึกษา เล่่าเรีียน  ค้้นคว้้าในฐานของการปฏิิบััติิตามแนวทางแห่่ง

พระพุุทธศาสนาที่่�ถููกต้้องสืืบต่่อไป  

วััตถุุประสงค์์ของการวิิจััย
1. เพื่่�อศึึกษาความเป็็นมาคััมภีีร์์พระไตรปิิฎกของพระพุุทธศาสนาเถรวาท

2. เพื่่�อศึึกษาพััฒนาการการสืืบทอดคััมภีีร์์พระไตรปิิฎกในสมััยกรุุงรััตนโกสิินทร์์
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ระเบีียบวิิธีีวิิจััย
การศึึกษาวิิจััยน้ี้�  เป็็นการวิิจััยเชิิงเอกสาร โดยมุ่่�งศึึกษาวิิเคราะห์์เอกสาร ซ่ึ่�งมีีขั้้�น

ตอนในการศึึกษาวิิจััย  ดัังต่่อไปนี้้�

1. เก็็บรวบรวมข้้อมููล โดยผู้้�วิิจััยได้้ทำการรวบรวมข้้อมููลจากเอกสาร หนัังสืือ การ

วิิจััยที่่�เกี่่�ยวข้้องกัับเนื้้�อหาของปััญหา และประเด็็นที่่�ต้้องการทราบจากแหล่่งข้้อมููลดัังนี้้�

 	 1) ข้้อมููลปฐมภููมิิ (Primary Source) ได้้แก่่ พระไตรปิิฎกภาษาไทย ฉบัับ

มหาจุุฬาลงกรณราชวิิทยาลััยเฉลิิม พระเกีียรติิสมเด็็จพระนางเจ้้าสิิริิกิิติ์์�พระบรมราชิินีีนาถ 

พุุทธศัักราช  2539

 	 2) ข้อ้มููลทุตุิยิภููมิ ิ(Secondary Source) ศึกึษาข้อ้มููลที่่�เกี่่�ยวข้อ้งกับัหัวัข้อ้งาน

วิิจััยนี้้� คืือ วิิทยานิิพนธ์์ หนัังสืือ วารสาร บทความ และเอกสารต่่างๆ

2. การวิิเคราะห์์ข้้อมููล ผู้้�วิิจััยจะนำข้้อมููลที่่�ได้้จากการรวบรวมเอกสาร วารสาร  

หนัังสืือ  และงานวิิจััยต่่างๆ นั้้�นมาวิิเคราะห์์ประเด็็นที่่�จะทำการศึึกษาให้้ครอบคลุุมตาม

วััตถุุประสงค์์ของการวิิจััย 

3. สรุุป การสรุุปเป็็นผลการวิิจััยในรููปแบบของการพรรณนา (Description) และ

นำเสนอผลงานวิิจััย

ผลการวิิจััย
1. ความเป็็นมาคััมภีีร์์พระไตรปิิฎก

พระไตรปิฎิก คือื ตำราหรือืคัมัภีีร์อ์ันัประเสริฐิ 3 เล่ม่ คำว่า่ พระ แปลว่า่ ประเสริฐิ 

เป็็นคำเรีียกสิ่่�งที่่�มีีค่่า ไตร แปลว่า สาม และ ปิิฎก หมายถึึง คััมภีีร์์ (พระไตรปิิฎกภาษาไทย 

เล่่ม 20 ข้้อ 66: 257) เป็็นคำกล่่าวในเชิิงเปรีียบเทีียบว่่าตะกร้้าบรรจุุพระธรรม 3 ใบ ประกอบ

ไปด้้วยวิินััยปิิฎก หมายถึึง คััมภีีร์์ว่่าด้้วยพระวิินััย สุุตตัันตปิิฎก หมายถึึง คััมภีีร์์ว่่าด้้วยพระสููตร 

อภิธิรรมปิิฎก หมายถึงึ คัมัภีีร์ว์่า่ด้ว้ยพระอภิธิรรม พระไตรปิฎิกเป็น็คัมัภีีร์ส์ำคัญัยิ่่�งของพระพุทุธ

ศาสนา เป็็นคััมภีีร์์บัันทึึกคำสอนของพระพุุทธเจ้้าอย่่างละเอีียด พระไตรปิิฎกมีีกำเนิิดมาตั้้�งแต่่

สมััยที่่�พระพุทุธเจ้า้ยังัทรงดำรงพระชนม์อ์ยู่่�และมีีการพัฒันาการมาอย่า่งต่่อเนื่่�องจนถึงปัจัจุุบันั 

การสัังคายนา คืือ การสวดพร้อมกััน หมายถึึง การรวบรวมพระธรรมวิินััยแล้้วนำมาสวดพร้อม

กันัของพระสังัคีีติกิารกหรืือผู้้�ทำสัังคายนา เป็็นการยืนืยันัว่า่ที่่�จดจำกันัมานั้้�นเป็น็พระพุทุธพจน์ 

ที่่�ถููกต้้อง มีีใครจำผิดิพลาด บางทีี เรีียกว่่า สังัคีีติ ปััจจุบุันัหมายถึงึการร้้อยกรองของพระธรรมวินิัยั

ให้้เป็็นหมวดหมู่่�การทำสังัคายนานี้้� พระพุุทธเจ้้าทรงเป็็นศาสดาทรงวางหลักัการไว้้ก่่อน มีีพระสููตร

อย่่างน้้อย 4 สููตร ปรารภเหตุุการณ์์เกี่่�ยวกัับการสัังคายนาในพระพุุทธศาสนา คืือ ปาสิิกสููตร  



บัณฑิตศึกษา วิทยาลัยสงฆ์ลำ�พูน มหาวิทยาลัยมหาจุฬสลงกรณราชวิทยาลัย

24 วารสารธรรมสาส์น ปีที่ 2 ฉบับที่ 2 กรกฎาคม - ธันวาคม 2566

สามคามสููตร สัังคีีติิสููตร และมหาปริินิิพพานสููตร

การสัังคายนาในประเทศไทยยึึดคััมภีีร์วรรณคดีีบาลีีคืือสัังคีีติิวงศ์์เป็็นหลัักในการ

นัับครั้้�งการสัังคายนา จึึงนัับเป็็นการสัังคายนาครั้้�งที่่� 1-3 ในประเทศอิินเดีีย และการสัังคายนา

ครั้้�งที่่� 4-7 ในประเทศศรีีลังักา (กรมศิิลปากร, 2540: 248) และนัับการสัังคายนาในประเทศไทย 

2 ครั้้�ง เป็็นครั้้�งที่่� 8-9 คืือ การสัังคายนาครั้้�งที่่� 8 มีีมููลเหตุุมาจากการวิิวาทของพระสงฆ์์นิิกาย

ลัังกาวงศ์์เดิิมของล้้านนาและนิิกายลัังกาวงศ์์ใหม่่ที่่�บวชแปลงมาจากประเทศศรีีลัังกา และ

อธิกิรณ์ท์ี่่�วิวิาทกันันั้้�นว่า่ด้ว้ยเรื่่�องการละเมิดิสิกิขาบทเป็น็สำคัญั  หลังัจากที่่�พระเจ้า้ปรักักมพาหุุ

ในลังักาทรงทำการสัังคายนาแล้้ว ต่อ่มาทรงเผยแผ่่พระพุุทธศาสนาไปในที่่�ต่า่งๆ จนถึงประเทศ

พม่า่และไทยตามลำดัับ พระสงฆ์พ์ม่านิิยมไปบวชแปลงที่่�ลัังกาจำนวนมาก  ที่่�มีีชื่่�อเสีียงมากคืือ

พระฉััปปทะ แม้้พระมหาเถรสัังฆราชที่่�พ่่อขุุนรามคำแหง (พ.ศ.1822-1841)  ทรงอาราธนามา

จากนครศรีีธรรมราชมาเผยแผ่่ที่่�สุโุขทัยก็็มาจากลังักาวงศ์์เดีียวกันนี้้�เอง ส่ว่นท่านที่่�มีีชื่่�อเสีียงและ

เกี่่�ยวโยงมาถึงึการสังัคายนาครั้้�งแรกในประเทศไทยคือืพระมหาสวามีีอุทุุมุพร (ราว พ.ศ.1900) 

ท่่านรููปนี้้�ได้้ไปบวชแปลงมาจากลัังกา แล้้วกลัับมาตั้้�งสำนัักอยู่่�ที่่�เมืืองเมาะตะมะหรืือเมืืองพััน 

ศิิษย์์คนสำคััญ คืือ พระมหาสุุมนเถร ชาวสุโขทัยที่่�ได้้ไปศึึกษาที่่�เมืืองเมาะตะมะกัับท่่าน ภาย

หลัังพระมหาสุุมนเถรได้้ไปพำนัักอยู่่�ที่่�นครศรีีธรรมราช ในปีี พ.ศ.1900 พระยาลิิไท พระราช

นััดดาของพ่่อขุุนรามคำแหงได้้นิิมนต์์ท่่านกลัับไปเผยแผ่่นิิกายลัังกาวงศ์์ที่่�สุุโขทััยและเนื่่�องจาก

ท่่านศึึกษามาจากเมืืองเมาะตะมะจึึงถืือเป็็นนิกายรามััญวงศ์์ด้้วย ครั้้�นในปี พ.ศ.1912 พระเจ้้า

กืือนาจึึงได้้อาราธนาพระสุุมนเถระพร้อมกัับพระอโนมทััสสีีไปที่่�วััดพระยืืน จัังหวััดลำพููน แล้้ว

อาราธนาไปที่่�เชีียงใหม่่ ให้้พำนัักอยู่่�ที่่�ป่่าไม้้คะยอมทางทิิศตะวัันตกของเมืืองเชีียงใหม่่ ห่่างจาก

ตัวัเมือืง 500 วา ให้้ชื่่�อว่า่ วัดับุุพพารามหรืือวัดัสวนดอก ท่า่นได้เ้ผยแผ่่นิกิายลังักาวงศ์์หรือืรามัญั

วงศ์์จนรุ่่�งเรืืองในเชีียงใหม่่

การสัังคายนาครั้้�งที่่� 8 สมััยล้้านนา พระเจ้้าติิโลกราช เมืืองเชีียงใหม่่ทรงเลื่่�อมใส

ศรััทธาในพระพุุทธศาสนามาก ได้้อาราธนาพระธรรมทิินเถระเป็็นประธาน และพระสงฆ์์อีีก

หลายร้้อยรููป ให้้ชำระอัักษรพระไตรปิิฎก แล้้วจารึึกลงในใบลานเป็็นภาษาบาลีีอักษรล้้านนาไทย 

การสังัคายนาครั้้�งนี้้�นับัเป็็นครั้้�งที่่� 8 นับัต่อ่จากลังักา และถือืว่า่เป็น็ครั้้�งที่่� 1 ในประเทศไทย ทำ

ที่่�วัดัโพธาราม เมือืงเชีียงใหม่ ่พ.ศ.2020 ทำอยู่่� 1 ปีจีึงึสำเร็จ็ วัตัถุปุระสงค์ข์องการทำสังัคายนา

ก็เ็พื่่�อกำจัดัปัญัหาข้้อขัดัแย้ง้กันัระหว่า่งสงฆ์ ์2 นิกิาย คือื ลังักาเก่า่กับัลังักาใหม่ ่แล้ว้ทรงทำการ

ฉลองสมโภชสร้า้งหอมณเฑียีรในวัดัโพธาราม เพื่่�อการประดิษิฐานพระไตรปิฎิก เหตุกุารณ์น์ี้้�เกิิด

ขึ้้�นตรงกับัรััชสมััยของสมเด็จ็พระบรมไตรโลกนาถ แห่่งกรุงุศรีีอยุธุยา ผลของการสังัคายนาครั้้�งนี้้� 

ทำให้้พระพุุทธศาสนาในล้านนาเข้้มแข็ง็และเจริญิรุ่่�งเรือืงขึ้้�น  อีีกทั้้�งเป็็นที่่�เลื่่�องลืือไปยัังประเทศ
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เพื่่�อนบ้้านอีีกด้้วย เมื่่�อศาสนาเข้้มแข็็งบ้้านเมืืองก็็เป็็นปึึกแผ่่น เป็็นที่่�ยำเกรงของอาณาจัักรใกล้้

เคีียง เช่่น สุุโขทััยและอยุุธยา เป็็นต้้น

การสัังคายนาครั้้�งที่่� 2 ในประเทศไทย เกิิดขึ้้�นเมื่่�อ พ.ศ.2331 รััชสมััยพระบาท

สมเด็็จพระพุุทธยอดฟ้้าจุุฬาโลกมหาราช รายละเอีียดปรากฏในหนัังสืือพงศาวดารฉบัับพระ

ราชหััตถเลขา และคำประกาศเทวดาครั้้�งสัังคายนา ปีีวอกสััมฤทธิิศก พ.ศ.2331 รััชกาลที่่� 1  

สุชุีีพ ปุญุญานุุภาพ ได้้สรุุปใจความไว้้ ดังันี้้� “ในปี พ.ศ. 2331 พระบาทสมเด็็จพระพุุทธยอดฟ้้าจุุฬาโลก 

ทรงสละพระราชทรััพย์์จ้้างช่่างจารจารึึกพระไตรปิิฎกลงในใบลานและชำระ และแปลฉบัับ

อัักษรลาว อัักษรรามััญ เป็็นอัักษรขอม สร้้างใส่่ตู้้�ไว้้ในหอมณเฑีียรธรรมและสร้้างพระไตรปิิฎก

ถวายพระสงฆ์์ไว้้ทุุกพระอารามหลวง มีีผู้้�กราบทููลว่่า ฉบัับพระไตรปิิฎกและอรรถกถาที่่�มีีอยู่่� 

ผิิดเพ้ี้�ยนวิิปลาสเป็็นอัันมาก ผู้้�ที่่�รู้้�พระไตรปิิฎกก็็น้้อยท่่าน ควรจะได้้หาทางชำระให้้ถููกต้้อง

จึึงทรงอาราธนาพระสัังฆราช พระราชาคณะ ฐานานุุกรมเปรีียญ 100 รููป มาฉััน ตรััสถามว่่า  

พระไตรปิิฎกผิิดพลาดมากน้้อยเพีียงไร สมเด็็จพระสัังฆราชพร้้อมด้้วยพระราชาคณะถวาย

พระพรให้ท้รงทราบว่า่มีีผิดิพลาดมาก” แล้ว้เล่า่ประวัตัิกิารสังัคายนาพระไตรปิฎิก 8 ครั้้�งที่่�ล่ว่ง

มาแล้ว้ เมื่่�อทรงทราบดังันี้้� จึงึอาราธนาให้พ้ระสงฆ์ด์ำเนินิการสังัคายนาชำระพระไตรปิฎิก ซึ่่�งได้้

เลืือกสงฆ์์  218  รููป ราชบััณฑิิตอุุบาสก 32 คน (กรมการศาสนา, 2530: 11) (แต่่ตามประกาศ

เทวดาว่่า  พระสงฆ์์ 219  รููป  ราชบััณฑิิตอุุบาสก 30 คน) กระทำ ณ วััดพระศรีีสรรเพชญ์์  

(คืือวััดมหาธาตุุยุุวราชรัังสฤษฏ์์ในปััจจุุบััน) แบ่่งงานออกเป็็น 4 กอง สมเด็็จพระสัังฆราชเป็็น

แม่ก่องชำระสุุตตันัตปิิฎก พระวัันรัตัเป็็นแม่่กองชำระวินัิัยปิฎิก พระพิิมลธรรมเป็็นแม่่กองชำระ

อภิิธรรมปิิฎก พระพุุฒาจารย์์เป็็นแม่่กองชำระสััททาวิิเศษ พระบาทสมเด็็จพระเจ้้าอยู่่�หััวและ

พระอนุชุาเสด็จ็ไป ณ พระอารามทุกุวันัๆ ละ 2 ครั้้�ง เวลาเช้า้ทรงประเคนสำรัับอาหาร เวลาเย็น็

ทรงถวายน้้ำอััฐบาน (น้้ำผลไม้้คั้้�น) และเทีียนทุกวัันเป็็นอย่่างนี้้�สิ้้�นเวลา 5 เดืือนจึึงเสร็็จ แล้้วได้้

จ้้างช่่างจารจารึึกลงในใบลานให้้ปิิดทองลงทัับทั้้�งใบปกหน้้าหลัังและกรอบทั้้�งสิ้้�น เรีียกว่่า ฉบัับ

ทองห่่อด้้วยหมึึกและฉลากทอเป็็นอัักษรบอกชื่่�อคััมภีีร์์ทุุกคััมภีีร์์

2. พััฒนาการการสืืบทอดคััมภีีร์์พระไตรปิิฎกในสมััยกรุุงรััตนโกสิินทร์์

พระธรรมวิินััยที่่�พระพุุทธเจ้้าทรงสั่่�งสอนนั้้�นแม้้จะมีีจำนวนมากถึึง 84,000 พระ

ธรรมขัันธ์์มากยิ่่�งกว่่าคำสอนของพระศาสดาและศาสนาใดๆ ในโลกแต่่นี้้�เป็็นเพีียงคำสอนที่่�

พระองค์์ทรงนำมาตรััสสอนเพีียงเล็็กน้้อยเท่่านั้้�น หลัักฐานเหล่่านี้้�ชี้้�ให้้เห็็นว่่าได้้มีีการเรีียบ

เรีียงคำสอนของพระพุุทธเจ้้าเป็็นหมวดหมู่่�บ้้างแล้้วในกลุ่่�มพวกสาวก แล้้วท่่องจำกัันไว้้ด้้วย

ระบบที่่�เรีียกว่่า มุุขปาฐะ เป็็นการท่่องจำปากเปล่่าระหว่่างอาจารย์์กัับศิิษย์์ ก่่อนเสด็็จดัับขัันธ

ปรินิิพิพาน พระพุทุธเจ้า้ได้ท้รงแนะนำให้ท้ำการสังัคายนาพระธรรมวินิัยั ซึ่่�งเป็น็ผลให้พ้ระสารีี



บัณฑิตศึกษา วิทยาลัยสงฆ์ลำ�พูน มหาวิทยาลัยมหาจุฬสลงกรณราชวิทยาลัย

26 วารสารธรรมสาส์น ปีที่ 2 ฉบับที่ 2 กรกฎาคม - ธันวาคม 2566

บุตุรได้จ้ัดัหมวดหมู่่�พระธรรมวินิัยัดังัปรากฏในสังัคีีติสิููตร ถือืเป็น็แม่บ่ทของการสัังคายนา หลััง

จากพระพุทุธองค์เ์สด็จ็ดับัขันัธปรินิิพิพานแล้ว้ 3 เดือืน เหล่า่พระสาวกซ่ึ่�งมีีพระมหากััสสปเถระ 

เป็็นประธานได้้ทำปฐมสัังคายนาและให้้ท่่องจำด้้วยวิิธีีที่่�เรีียกว่่า “มุุขปาฐะ” โดยแบ่่งหน้้าที่่�ใน

การจดจำ พระพุุทธเจ้้าจึึงตรััสถึึงเหตุุที่่�ทำให้้พระสััทธรรมดำรงอยู่่�ได้้ไม่่นาน 4 ประการ คืือ (1) 

เล่า่เรีียนสููตรที่่�นำสืืบทอดกัันมาผิิดและถ่่ายทอดต่่อไปอย่่างผิิดๆ (2) เป็็นคนว่ายาก ไม่่อดทน ไม่่

รับัคำพร่่ำสอนโดยเคารพ (3) เรีียนธรรมเรีียนวินัิัยและมาติิกาแล้้วไม่่ถ่า่ยทอดต่่อๆกัันไป และ (4) 

ผู้้�เป็็นเถระมัักมากย่่อหย่่อน ไม่่บำเพ็็ญเพีียรเพ่ื่�อบรรลุุธรรมขั้้�นสููงสุุด (พระไตรปิิฎกภาษาไทย  

เล่่ม 21 ข้้อ 160: 167) ดัังนั้้�น แม้้การท่่องจำแบบมุุขปาฐะจะเป็็นวิิธีีที่่�ท่่านใช้้ในการสัังคายนา

ที่่�อินิเดีียถึึง 3 ครั้้�ง  แต่่ภายหลังัผู้้�ที่่�สามารถท่องจำพระไตรปิิฎกได้้ทั้้�งหมดก็็มีีจำนวนน้อยลงจน

นำไปสู่่�การจารึึกพระไตรปิิฎกลงในใบลาน (มหาวิิทยาลััยมหาจุุฬาลงกรณราชวิิทยาลััย, 2541: 

235)

การจารึกึพระไตรปิิฎกลงในใบลานจนครบบริบิููรณ์ท์ั้้�ง 3  ปิฎิก  มีีขึ้้�นครั้้�งแรกในครั้้�ง

แรกในคราวสังัคายนาครั้้�งที่่� 5 พ.ศ. 450  ตรงกัับรััชสมััยแห่่งพระเจ้้าวััฏฏคามณีีอภััย  ประเทศ

ศรีีลังักา  พระองค์ท์รงเล็ง็เห็น็การณ์ไ์กลว่า่ต่อ่ไปในอนาคตกุลุบุตุรจักัมีีความจำน้อ้ยไม่ส่ามารถ

จำพระไตรปิิฎกได้้ทั้้�งหมด  เกรงว่่าการท่่องจำ(มุุขปาฐะ)  จะวิิปริิตผิิดพลาด  เพ่ื่�อไม่่ให้้พระ

ไตรปิฎิกสููญสิ้้�นไป  จึงึมีีรับัสั่่�งให้ภ้ิกิษุผุู้้�สามารถท่อ่งจำบาลีีพระไตรปิฎิกพร้อ้มทั้้�งอรรถกถาช่ว่ย

กัันจารึึกพระไตรปิิฎกลงในใบลาน  นัับแต่่นั้้�นมา  พระไตรปิิฎกพร้้อมทั้้�งอรรถกถาจึึงได้้รัับการ

บันัทึกึเป็น็ลายลักัษณ์อ์ักัษรเป็น็ครั้้�งแรกในโลก   การบันัทึกึพระไตรปิฎิกเป็น็ลายลัักษณ์อ์ักัษร

นั้้�น  อรรถกถาอัังคุุตตรนิิกาย กล่่าวว่า  เพราะเกิิดภััยสงครามขึ้้�นบ่่อยครั้้�ง  ในสงครามแต่่ละ

ครั้้�ง  ได้้มีีการเบีียดเบีียนพระสงฆ์์  ทำให้้พระภิิกษุุผู้้�มีีความรู้้�ทรงจำพระไตรปิิฎกร่่อยหรอลง

ไปมาก  จึึงควรบัันทึกพระไตรปิิฎกไว้้  คััมภีีร์์มหาวงศ์์กล่่าวว่า ภิิกษุุในกาลก่อนมีีปัญหามาก

ได้้ท่่องจำพระไตรปิิฎกและอรรถกถาสืืบต่่อกัันมาด้้วยวิิธีีมุุขปาฐะ  ภิิกษุุในรััชกาลพระเจ้้าวััฏฏ

คามณีีอภััยมองเห็็นความเสื่่�อมของสััตว์์ทั้้�งหลายจึึงประชุุมกัันเขีียนพระไตรปิิฎกพร้อมทั้้�งอรรถ

กถาเพื่่�อให้้ธรรมดำรงคงมั่่�น

การจารึึกพระไตรปิิฎกในประเทศไทยในระยะแรก พระสงฆ์ไ์ด้้รักัษาพระธรรมวินัิัย

ไว้้ด้้วยวิิธีีท่่องจำ แล้้วจึึงมีีการจารึึกพระธรรมวิินััยไว้้เป็็นลายลัักษณ์์อัักษรโดยสมบููรณ์์ในสมััย

สัังคายนาครั้้�งที่่� 5  เมื่่�อ พ.ศ.450 ภายหลัังจากนั้้�นได้้มีีการคััดลอกคััมภีีร์์พระไตรปิิฎกต่่อๆ กััน

มา พระไตรปิิฎกจึึงแพร่ไปในที่่�ต่่างๆ จนกระทั่่�งได้้รัับการจััดพิิมพ์์เป็็นเล่่มหนัังสืือดัังปรากฏใน

ปัจัจุบุันั การคัดัลอกและการจัดัพิมิพ์น์ี้้�ย่อ่มจะมีีข้อ้บกพร่อ่งตกหล่น่บ้า้งเป็น็ธรรมดา ดังันั้้�น จึงึ

มีีการประชุมุสงฆ์เ์ป็น็ครั้้�งคราวเพื่่�อสอบทานเปรีียบเทีียบคัมัภีีร์ท์ี่่�จารึกึและจัดัพิมิพ์เ์หล่า่นั้้�นให้ม้ีี
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ความสมบููรณ์ย์ิ่่�งขึ้้�น การนำคัมัภีีร์พ์ระไตรปิฎิกที่่�จารึกึหรือืจัดัพิมิพ์ม์าสอบเทีียบกันันี้้�ปัจัจุุบันันับั

เป็็นการสัังคายนาอย่่างหนึ่่�ง การจารึึกพระไตรปิิฎก สมััยรััชกาลที่่� 1 พระบาทสมเด็็จพระพุุทธ

ยอดฟ้า้จุฬุาโลก พระไตรปิฎิกฉบัับรองทอง  หรืือฉบัับข้า้งลาย เป็น็ฉบับัที่่�รองจากฉบัับทองใหญ่่ 

และมีีลายเขีียนไว้ด้้า้นข้า้ง มีี 305 คัมัภีีร์ ์เป็น็หนังัสือืใบลาน 3,649 ผููก พระไตรปิฎิกฉบับัทองชุบุ 

เป็็นฉบัับที่่�ใช้้ชุุบด้้วยหมึึกเป็็นอัักษรขอมย่่อตามแบบโบราณ มีีเพีียง 35 คััมภีีร์ สมััยรััชกาล

ที่่� 2 พระบาทสมเด็็จพระพุุทธเลิิศหล้้านภาลััย  พระไตรปิิฎกฉบัับน้้ำแดง ทรงให้้สร้้างขึ้้�นเพื่่�อ

ซ่่อมแซม ฉบัับทองใหญ่่ในรัชกาลที่่� 1 ที่่�ขาดหายไปและสร้้างขึ้้�นใหม่่อีีกบางส่่วน พระไตรปิิฎก

ฉบับัน้ี้�ตั้้�งชื่่�อตามใบลานที่่�ทำปกเขีียนลายรดน้้ำพื้้�นแดง สมัยัรัชักาลที่่� 3 พระบาทสมเด็จ็พระนั่่�ง

เกล้า้เจ้า้อยู่่�หัวั ในรัชักาลนี้้�มีีการสร้า้งพระไตรปิฎิกหลายฉบับัยิ่่�งกว่า่ทุกุรัชักาล คือื พระไตรปิฎิก

ฉบับัรดน้้ำเอก พระไตรปิฎิกฉบับัรดน้้ำโท พระไตรปิฎิกฉบับัทองย้อ้ย  พระไตรปิฎิกฉบับัอักัษร

รามััญ พระไตรปิิฎกฉบัับเทพชุุมนุุม พระไตรปิิฎกฉบัับลายกำมะลอ สมััยรััชกาลที่่� 4 พระบาท

สมเด็จ็พระจอมเกล้้าเจ้า้อยู่่�หัวั มีีการจัดัสร้า้งพระไตรปิิฎกฉบับัล่่องชาด เป็็นฉบับัที่่�ปิดิทองสลับั

ชาดด้้านข้้างสร้้างขึ้้�นทดแทนพระไตรปิิฎกในหอพระมณเฑีียรธรรมที่่�ขาดบััญชีีไป  สมััยรััชกาล

ที่่� 5 สมััยพระบาทสมเด็็จพระจุลุจอมเกล้้าเจ้้าอยู่่�หััว จััดทำพระไตรปิิฎกฉบัับทองทึึบ  ฉบัับปิิด

ทองทึึบเหมืือนฉบัับทองใหญ่่ในสมััยรััชกาลที่่� 1 

สมััยรััชกาล 6 สมััยพระบาทสมเด็็จพระมงกุุฎเกล้้าเจ้้าอยู่่�หััว พระองค์์ได้้ทรงโปรด

ให้พ้ิมิพ์์อรรถกถาพระไตรปิฎิก เพื่่�ออุุทิศิถวายพระราชกุศุลแด่ส่มเด็จ็พระพันัปีหีลวง และเนื่่�อง

ในการบำเพ็ญ็พระราชกุศุลถวายแด่ส่มเด็จ็พระมหาสมณเจ้า้กรมพระยาวชิริญาณวโรรส ตลอด

จนส่่งเสริิมให้้พระบรมวงศานุุวงศ์์ได้้บริิจาคทรััพย์์สิินพิิมพ์์อรรถกถาชาดกและคััมภีีร์อื่่�นๆ เช่่น 

วิิสุุทธิิมรรค และมิิลิินทปััญหา เป็็นต้้น รััชกาลที่่� 7 สมััยพระบาทสมเด็็จพระปกเกล้้าเจ้้าอยู่่�หััว 

พระองค์โ์ปรดให้จ้ัดัพิมิพ์พ์ระไตรปิฎิกฉบับัสยามรัฐั (กรมการศาสนา, 2525: ก-ข) จบละ 45 เล่ม่ 

เล่ม่ละ 1,500 จบ เพื่่�ออุุทิิศถวายพระราชกุศุลแด่่พระบาทสมเด็จ็พระมงกุฎุเกล้า้เจ้า้อยู่่�หัวั และ

ยังัโปรดให้พ้ระราชทานไปยังันานาประเทศ ตลอดจนมีีการพิมิพ์ค์ัมัภีีร์ต่่างๆ เช่น่ อภิธิัมัมัตัถวิิภา

วิินีี และ ฏีีกาวิิสุุทธิิมรรค อีีกด้้วย รััชกาลที่่� 8 สมััยพระบาทสมเด็็จพระเจ้้าอยู่่�หััวอานัันทมหิิดล 

ทรงโปรดให้้ราชบััณฑิิตยสภาเปิิดการประกวดแต่่งหนัังสืือสอน พระพุุทธศาสนาสำหรัับเด็็กใน

งานพระราชพิิธีีวิิสาขบููชา หนัังสืือเล่่มแรกที่่�ได้้รัับรางวััล คืือ “ศาสนาคุุณ” ของหม่่อมเจ้้าหญิิง

พููนพิสมััย  ดิิศกุล ในปีนั้้�นเองเริ่่�มเปิิดโอกาสให้้ฆราวาสเรีียนพระปริิยััติิธรรมแผนกธรรม โดย

แยกจากแผนกธรรมสำหรับัพระภิกิษุแุละสามเณร และเรีียกว่า่ “ธรรมศึกึษา” รัชักาลที่่� 9  สมัยั

พระบาทสมเด็็จพระเจ้้าอยู่่�หััวภููมิิพลอดุุลยเดช ทรงดำเนิินการจารึึกพระไตรปิิฎกฉบัับภาษา

บาลีี จากพระไตรปิฎิกฉบัับซึ่่�งคณะสงฆ์ไ์ทยได้ท้ำการตรวจชำระและสังัคายนาไว้ ้ โดยจารึกึลง



บัณฑิตศึกษา วิทยาลัยสงฆ์ลำ�พูน มหาวิทยาลัยมหาจุฬสลงกรณราชวิทยาลัย

28 วารสารธรรมสาส์น ปีที่ 2 ฉบับที่ 2 กรกฎาคม - ธันวาคม 2566

บนแผ่่นหิินอ่่อนขนาดกว้้าง 1.10 เมตร สููง 2 เมตร หนา 7-8 นิ้้�ว จำนวน 1,418  แผ่่น เพื่่�อเป็็น

ถาวรวััตถุุอัันเป็็นนิิมิิตหมายแห่่งความมั่่�นคงของพระพุุทธศาสนา 

การจััดพิิมพ์์พระไตรปิิฎกในประเทศไทย ในรัชสมััยพระบาทสมเด็็จพระ

จุุลจอมเกล้้าเจ้้าอยู่่�หััว รััชกาลที่่� 5 อัันเป็็นสมััยที่่�เทคโนโลยีีด้้านการพิิมพ์์มีีการพััฒนาแล้้ว การ

จัดัพิมิพ์พ์ระไตรปิิฎกเป็น็เล่ม่หนังัสือืด้ว้ยอักัษรไทยได้เ้กิดิขึ้้�นเป็น็ครั้้�งแรก โดยพระราชดำริิของ

พระองค์์ พระไตรปิิฎกฉบัับตราแผ่่นดิน ทรงเป็็นองค์์อุุปถััมภ์์ให้้มีีการสัังคายนาตรวจสอบพระ

ไตรปิิฎกฉบัับต่่างๆ แล้้วจััดพิิมพ์์พระไตรปิิฎกด้้วยอัักษรไทยเป็็นครั้้�งแรก และจััดพิิมพ์์เป็็นรููป

เล่ม่หนังัสือืเป็น็ครั้้�งแรก (ของเดิมิก่อ่นหน้า้นี้้�เป็น็ใบลานทุกุฉบับั) จัดัพิมิพ์ท์ี่่�กรุงุเทพมหานครในปีี 

พ.ศ. 2431 นับัเป็น็เล่ม่หนังัสืือได้้ 39 เล่ม่ (เดิิมทีีกะจะพิมิพ์์ 40 เล่ม่) พิมิพ์์เสร็จ็เมื่่�อ พ.ศ. 2436 

พระไตรปิฎิกฉบับัสยามรัฐั เป็น็พระไตรปิฎิกภาษาบาลีี พ.ศ. 2468 พระบาทสมเด็จ็พระปกเกล้า้

เจ้า้อยู่่�หัวั รัชักาลที่่� 7 ทรงเปิดิโอกาสให้้พระบรมวงศานุวุงศ์์  ข้า้ราชการพ่่อค้้าและประชาชน จัดั

พิมิพ์ ์พระไตรปิิฎกฉบัับภาษาไทยหรืือพระไตรปิิฎกภาษาไทยฉบัับหลวง การแปลพระไตรปิิฎก

จากภาษาบาลีีเป็็นภาษาไทยฉบัับสมบููรณ์์ เริ่่�มต้้นในสมััยรััชกาลที่่� 8  พระบาทสมเด็็จปรเมนทร

มหาอานัันทมหิิดล ทรงมีีพระบรมราชโองการให้้คณะสงฆ์์โดยมีีสมเด็็จพระอริิยวงศาคตญาณ 

สมเด็็จพระสัังฆราชเป็็นประธานดำเนิินการแปล  คณะกรรมการแปลได้้ดำเนิินการแปลเป็็น 2 

สำนวน คืือ สำนวนหนึ่่�งแปลโดยอรรถ  ยึึดพระไตรปิิฎกฉบัับสยามรััฐซึ่่�งเป็็นภาษาบาลีีเป็็นต้น

ฉบับั ในการแปลเมื่่�อแปลเสร็จ็ เรีียกชื่่�อว่า่  พระไตรปิฎิกฉบับัภาษาไทย จัดัพิมิพ์เ์ป็น็เล่ม่หนังัสือื

จำนวน 45 เล่ม่ มีีตราครุฑุเป็น็สำคัญัอีีกสำนวนหนึ่่�งแปลเป็น็สำนวนเทศนาสำหรับัพิมิพ์ล์งในใบ

ลาน เรีียกว่า่ พระไตรปิฎิกเทศนาฉบับัหลวง มีีจำนวน  1,250 รููป เมื่่�อคราวจาตุรุงคสันันิบิาตใน

สมััยพุุทธกาล พระไตรปิิฎกฉบัับสัังคีีติิ 2530 มีีทั้้�งฉบัับภาษาบาลีีและฉบัับภาษาไทย 

ในปีี พ.ศ. 2530 พระบาทสมเด็็จพระเจ้้าอยู่่�หััว ภููมิิพลอดุุลยเดชทรงมีีพระบรม

ราชโองการ ตั้้�งแต่่ พ.ศ.2528 ให้้มีีการสัังคายนาตรวจชำระพระไตรปิิฎก เพื่่�อจััดพิิมพ์์เนื่่�องใน

วโรกาสพระราชพิธิีีมหามงคลเฉลิมิพระชนมพรรษา 5 รอบนักัษัตัร วันัที่่� 5 ธันัวาคม พ.ศ.2530 

ฉบัับภาษาบาลีี  เรีียกว่่า พระไตรปิิฎกฉบัับสัังคีีติ (ทยฺฺยรฏฐสฺฺส สงฺฺคีีติเตปิิฏกํ) และฉบัับภาษา

ไทย เรีียกว่่า  พระไตรปิิฎกภาษาไทยฉบัับสังัคีีติ 2530 มีีตราพระราชพิิธีีเฉลิิมฉลองมหามงคลที่่�

ทรงเจริญิพระชนมพรรษา 5 รอบนัักษััตรเป็็นสำคััญ พระไตรปิิฎกฉบัับนี้้�เป็็นผลสำเร็จ็จากการทำ

สังัคายนาครั้้�งที่่� 11 พระไตรปิฎิกฉบับัมหาจุฬุาลงกรณราชวิทิยาลัยั ได้จ้ัดัพิมิพ์พ์ระไตรปิฎิกทั้้�ง

ภาษาบาลีีและภาษาไทยจนครบบริิบููรณ์ ์พระไตรปิฎิกฉบับัมหาจุฬุาลงกรณราชวิทิยาลัยันี้้�มีีจุดุ

เด่น่สำคัญัคือื  พระไตรปิฎิกฉบัับภาษาบาลีีเป็น็สากล มหาจุฬุาเตปิฎิกํ ํมีีการขึ้้�นหัวัข้อ้ย่อ่หน้า้ไว้้

อย่า่งชััดเจน มีีเลขข้อ้ที่่�เป็น็สากล สอดคล้้องกัับพระไตรปิิฎกฉบัับมหาจุฬุาลงกรณราชวิทิยาลัยั
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ใช้้สำนวนแปลด้้วยภาษาที่่�เข้้าใจง่่ายและมีีบทนำสำหรัับแนะนำเนื้้�อหาสาระโดยย่่อทุุกเล่่ม 

พระไตรปิิฎกที่่�จััดพิิมพ์์โดยมหามกุุฏราชวิิทยาลััย ได้้จััดพิิมพ์์พระไตรปิิฎก พร้้อม

ทั้้�งอรรถกถา  จำนวน 91 เล่่ม โดยมีีจุุดประสงค์์ คืือ เพ่ื่�อให้้พระพุุทธวจนะอัันปรากฏในพระ

ไตรปิิฎกแพร่หลายออกมาในรููปพระไตรปิิฎกฉบัับมหาวิติถารนััย 5000 กัณัฑ์ ์พระไตรปิิฎกฉบัับ

นี้้� นัับว่่ามีีความพิิสดารมาก มุ่่�งเน้้นอธิิบายให้้ผู้้�อ่่านเข้้าใจเนื้้�อหาโดยมีีคำอธิิบายจากอรรถกถา 

ฎีีกา และโยชนาเป็็นส่่วนประกอบจััดพิิมพ์์เป็็นเล่่มหนัังสืือจำนวน 100 เล่่ม เล่่มที่่� 1-10 เป็็น

พระวิินััยปิิฎก เล่่มที่่� 11-86  เป็็นพระสุุตตัันตปิิฎก เล่่มที่่� 87-100 เป็็นพระอภิิธรรมปิิฎก รวม 

3 ปิฎิก มีี 50 คัมัภีีร์ ์รวม  5,000 กัณัฑ์์ เริ่่�มพิมิพ์ใ์นปี ีพ.ศ.2500 โดยสำนัักงาน ส. ธรรมภัักดีี ใช้้

เวลาจััดทำนานถึง 18 ปี ีจนครบบริิบููรณ์์ พระไตรปิิฎกนานาชาติิ พระไตรปิิฎกฉบัับอักัษรมอญ 

พระไตรปิฎิกฉบับัอักัษรเทวนาครีี  พระไตรปิฎิกฉบับัอักัษรขอมและที่่�สำคัญัที่่�สุดุและใช้อ้้า้งอิงิ

กันัอย่่างแพร่หลายคืือ พระไตรปิิฎกฉบัับอักัษรโรมััน จัดัพิมิพ์โ์ดยสมาคมบาลีีปกรณ์์ (The Pali 

text Society) ประเทศอัังกฤษ

พระไตรปิิฎกฉบับัสำหรัับประชาชน จัดัทำโดยอาจารย์์สุชุีีพ ปุญุญานุุภาพ เป็็นการ

ย่่อพระไตรปิิฎกทั้้�ง 45 เล่่มไว้้ในเล่่มเดีียวกััน เพื่่�อให้้สะดวกต่่อการศึึกษาพระไตรปิิฎกโดยย่่อ 

และในปีีพ.ศ.2542 สมเด็็จพระเจ้้าพี่่�นางเธอ เจ้้าฟ้้ากััลยาณิิวััฒนา กรมหลวงนราธิิวาสราช

นครินิทร์ไ์ด้ท้รงดำริจิัดัทำพระไตรปิฎิกฉบับัสากลอักัษรโรมัันขึ้้�น มููลนิธิิสินทนาธรรมนำสุุขฯ ใน

พระสัังฆราชููปถััมภ์์ร่่วมกัับจุุฬาลงกรณ์์มหาวิิทยาลััยได้้จััดทำจนสำเร็็จประดิิษฐานไว้้ที่่�หอพระ

ไตรปิิฎกนานาชาติิ อาคารเทวาลััย คณะอัักษรศาสตร์์ จุุฬาลงกรณ์์มหาวิิทยาลััย และได้้มีีการ

มอบให้้แก่่ประเทศต่างๆ ทั่่�วโลก  ในปัจจุุบัันอันเป็็นยุคโลกาภิิวััตน์์  (Globalization) ได้้มีีการ

จััดทำพระไตรปิิฎกบรรจุุไว้้ในระบบคอมพิิวเตอร์์ มีีการนำพระไตรปิิฎกไปใช้้ในระบบออนไลน์์ 

มีีระบบการสืืบค้้นที่่�เที่่�ยงตรงและรวดเร็็ว  พระไตรปิิฎกจึึงมีีการเผยแพร่่ไปอย่่างกว้้างขวาง  

การจารึกึและการพิิมพ์์พระไตรปิิฎกในประเทศไทยมีีมาแล้้วช้านานมีีการจารึึกและ

จัดัพิมิพ์อ์ย่า่งต่อ่เนื่่�อง มีีการตรวจสอบชำระอยู่่�เสมอ ในการตรวจสอบชำระแต่ล่ะครั้้�ง ได้อ้าศัยั

ผู้้�ที่่�มีีความเชี่่�ยวชาญในภาษาบาลีี  และชำนาญในการใช้้อัักษรจำนวนมาก พระไตรปิิฎกที่่�ได้้

จารึกึไว้แ้ละได้พ้ิมิพ์ต์่อ่ๆ มา  จึงึเป็น็สิ่่�งที่่�ทรงไว้ซ้ึ่่�งคุณุค่า่และได้ใ้ช้เ้ป็น็หลัักแห่ง่สัมัมาปฏิบิัติัิของ

พุุทธศาสนิิกชนตลอดมา  สมดัังพระราชดำริิในพระบาทสมเด็็จพระเจ้้าอยู่่�หััว ภููมิิพลอดุุลยเดช 

ที่่�ว่่า “พระพุุทธวจนะอัันเรีียกว่่า  พระไตรปิิฎก  ย่่อมเป็็นหนัังสืือที่่�ประมวลพระธรรมวิินััยของ

สมเด็็จพระผู้้�มีีพระภาคเจ้้า  ซึ่่�งยัังบริิบููรณ์์และตั้้�งมั่่�นอยู่่�ตราบใดก็็ย่่อมเป็็นหลัักของพุุทธบริิษััท

ที่่�จะปฏิิบััติิให้้เป็็นสััมมาปฏิิบััติิ  ถึึงความงอกงามรุ่่�งเรืืองถาวรอยู่่�ตราบนั้้�น”
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อภิิปรายผล
จากการศึึกษาการสืืบทอดคััมภีีร์์พระไตรปิิฎกในสมััยรััตนโกสิินทร์์นั้้�นเป็็นการ

สืบืทอดที่่�ผ่า่นกระบวนการจารึกึพระไตรปิฎิกมาตั้้�งแต่ยุ่คุหลัังพุทุธกาล ก่อ่นจะมีีการจารึกึเป็น็

ลายลักัษณ์์อักัษรนั้้�น พระธรรมวินัิัยได้ร้ับัการถ่่ายทอดผ่่านการจดจำ ซ่ึ่�งสอดคล้้องกับัผลการวิจัิัย

ของ ศศิธิร เวีียงวะลัยั (2558: บทคััดย่อ่) พบว่า่ การสืืบทอดพระธรรมวินัิัยไม่่ได้ม้ีีการจดบัันทึกึ

แต่แ่รกเพีียงแต่เ่ป็น็การท่อ่งจำ ซึ่่�งเรีียกว่า่ “มุขุปาฐะ” ยังัไม่ม่ีีคำว่่า “พระไตรปิฎิก” หลัักธรรม

ไม่ม่ีีการรวบรวมหรือืจัดัเป็น็หมวดหมู่่�  พระพุทุธเจ้า้จึงึทรงแนะนำให้พ้ระสารีีบุตุรรวบรวมเป็น็

หมวดหมู่่�เพ่ื่�อป้้องกัันมิให้้เกิิดความขััดแย้้งในหมู่่�พระสาวก และมีีการสัังคายนาอีีกหลายครั้้�งใน

ประเทศที่่�นัับถืือศาสนาพุุทธ ประเทศไทยก็็มีีการชำระและตีีพิิมพ์์พระไตรปิิฎกหลายครั้้�ง ใน

รััชกาลปััจจุุบัันโปรดให้้มีีการสัังคายนาพระธรรมวิินััย และมีีผลงานการแปลพระไตรปิิฎกและ

คำอธิิบายจากภาษาบาลีีเป็็นภาษาไทย คืือของมหาจุุฬาลงกรณราชวิิทยาลััยจำนวน 45 เล่่ม 

และของมหามกุุฏราชวิิทยาลััยอีีก 91 เล่่ม 

องค์์ความรู้้�ที่่�ได้้รัับ
	 จากการศึึกษาการสืืบทอดคััมภีีร์์พระไตรปิิฎกในสมััยรััตนโกสิินทร์์ ได้้ค้้นพบ

องค์์ความรู้้�เกี่่�ยวกัับประวััติิการจารึึกพระไตรปิิฎกและการสืืบทอดพระไตรปิิฎก ทั้้�งในรููปแบบ

มุขุปาฐะคือืการท่่องจำปากต่อ่ปาก และการสืบืทอดโดยการจารึึก สำหรับัประเทศไทยนั้้�นได้เ้ริ่่�ม

มีีการจารึกึพระไตรปิฎิกเป็น็ลายลักัษณ์อ์ักัษรครั้้�งแรกในสมัยัรััชกาลที่่� 1 เป็น็ต้น โดยได้ท้ำการ

สัังคายนาพระไตรปิิฎกเพ่ื่�อชำระและเรีียบเรีียงให้้เป็็นหมวดหมู่่�ที่่�มีีความชััดเจนมากยิ่่�งขึ้้�น การ

สัังคายนาพระไตรปิิฎกในประเทศไทยเป็็นการการตรวจสอบความถููกต้้อง โดยใช้้ต้้นฉบัับพระ

ไตรปิฎิกมาจากประเทศศรีีลังักาที่่�มีีการจารึกึในคราวทำสังัคายนาครั้้�งที่่� 4 ด้ว้ยเหตุนุี้้� การจารึกึ

พระไตรปิิฎกในประเทศไทยจึึงมีีความแตกต่่างกัันออกไปตามแต่่ละยุุคสมััยและการเรีียบเรีียง 

ทำให้้พระไตรปิิฎกในประเทศไทยมีีทั้้�งฉบัับที่่�มีี 40 เล่่ม 45 เล่่ม 80 เล่่ม และ 100 เล่่ม แต่่ทั้้�งนี้้� 

สาระเนื้้�อหาในพระไตรปิิฎกไม่่ได้้แตกต่่างกััน หากแต่่สำนวนในการแปลอาจผิดเพี้้�ยนแตกต่่าง

กัันบ้้างเท่่านั้้�น การแปลพระไตรปิิฎกเป็็นภาษาไทยจึึงอาจะทำให้้เกิิดความสัับสนในอนาคตได้้ 

เพราะสำนวนการแปลอาจตีีความได้้แตกต่่างกัันไปตามยุุคสมััย การธำรงพระไตรปิิฎก ฉบัับ

ภาษาบาลีีไว้้เพื่่�อตรวจสอบจึึงเป็็นเรื่่�องที่่�สำคััญเป็็นอย่่างมาก
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สรุุป
พระไตรปิิฎกบรรจุุคำสอนที่่�พระพุุทธเจ้้าได้้ตรััสไว้้และมีีการรวบรวมเรีียบเรีียงไว้้

อย่า่งเป็็นระบบ ได้้รับัการท่่องจำสืืบทอดติิดต่่อกัันมานานถึง 2500 ปีเีศษ ด้ว้ยวิธิีีการที่่�เรีียกว่่า 

สัังคีีติิหรืือสัังคายนา คืือรวบรวมแล้้วท่่องจำไว้้ ต่่อมาได้้มีีการบัันทึึกเป็็นลายลัักษณ์์อัักษร เมื่่�อ 

พ.ศ.450  นัับเป็็นคััมภีีร์์ทางศาสนามี่่�มีีอายุุเก่่าแก่่มาก ในปััจจุุบัันอัันเป็็นยุุคโลกาภิิวััฒน์์ (Glo-

balization) ได้้มีีการจััดทำพระไตรปิิฎกบรรจุไุว้ใ้นระบบคอมพิิวเตอร์์ มีีการนำพระไตรปิิฎกไป

ใช้ใ้นระบบออนไลน์ มีีระบบการสืบืค้น้ที่่�เที่่�ยงตรงและรวดเร็ว็ พระไตรปิฎิกจึงึมีีการเผยแพร่ไ่ป

อย่า่งกว้า้งขวาง แต่อ่ย่า่งไรก็ต็าม การศึกึษาพระไตรปิฎิกควรจะมุ่่�งศึกึษาอย่า่งรอบคอบและให้้

คงความสำคััญในฐานะเป็็นคััมภีีร์์ทางศาสนา

ข้้อเสนอแนะ
1. ข้้อเสนอแนะจากการวิิจััย

การวิิจััยเรื่่�อง “พััฒนาการการสืืบทอดคััมภีีร์์พระไตรปิิฎกในสมััยรััตนโกสิินทร์์” 

เป็น็การวิจัิัยเชิงิเอกสาร โดยมุ่่�งศึกึษาวิเิคราะห์์เอกสารเพ่ื่�อให้้งานมีีองค์์ความรู้้�ในด้านพัฒนาการ

คััมภีีร์์พระไตรปิิฎกมีีความองค์์ความรู้้�ที่่�หลากหลาย ควรนำไปเปรีียบเทีียบกัับพััฒนาการพระ

ไตรปิิฎกในสมััยกรุุงสุุโขทัย กรุุงธนบุรีี เป็็นต้้น เพื่่�อให้้ทราบถึึงบริิบทและความเป็็นมาของ

พััฒนาการคััมภีีร์์พระไตรปิิฎกของแต่่ละยุุค

2. ข้้อเสนอแนะการทำวิิจััยครั้้�งต่่อไป  

ควรศึึกษาวิิจััยเกี่่�ยวกัับพััฒนาการเผยแผ่่พระไตรปิิฎกในยุุคสมััยต่่างๆ เพื่่�อดููให้้

เข้้าใจถึึงประเด็็นในด้านการเผยแพร่พระไตรปิิฎก และควรศึึกษาวิิจััยเปรีียบเทีียบพััฒนาการ

คััมภีีร์์พระไตรปิิฎกกัับสมััยกรุุงสุุโขทััย กรุุงธนบุรีี และอื่่�นๆ กัับทั้้�งควรศึึกษาวิิจััยพััฒนาการ

พระไตรปิิฎกในด้้านอื่่�นๆ เช่่น ด้้านประวััติิศาสตร์์ การสัังคมศาสตร์์ ด้้านศึึกษาศาสตร์์ เป็็นต้้น
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